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1 IIOSICHUTEJIBHAS 3AIIMCKA

1.1 Lleab ocBOEHUA TUCHMILINHBI:

(dbopMHUpOBaHHUS U PA3BUTHS CUCTEMBI JINHTBUCTUYECKUX 3HAHUH U YMEHUI B 00JIaCTH JIEKCHKOJIOT MU
U JeKCUKorpadu aHIIMHCKOro s3blka JUIsl peleHus NpodecCHOHAJIbHBIX 3ahay; (opMHUpOBaHUE
TOTOBHOCTH K CAMOCTOSATEIBHOMY HCIIOJIb30BAaHHIO JIMHTBUCTHUECKUX 3HAHUN M YMEHHI KaK Cpe/iCTBa
npo¢eCCUOHATBHOIO U IMUHOCTHOTO Pa3BUTHSI.

1.2 MecTo iMCUMILVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOH IPOrpaMMbl

[Iporpamma IUCHMIUIMHBI pa3pabOTaHa B COOTBETCTBUM C (pefepalbHbIM TIOCYIapCTBEHHBIM
00pa3oBaTENIbHBIM CTaHJAPTOM BBICHIETO OOpa30BaHUS IO HampaBlieHUIO moarotoBku 44.03.05
[Tenarornueckoe oOpa3zoBanue (C AByMs TPO(HISAMH TOATOTOBKH), YTBEPKIACHHBIM IPHUKA30M
Munobpuayku Poccun ot 08.02.2021 r. Nel25, mnpodeccHOHaJIbHBIM CTaHAAPTOM: MEAaror
(memgaroruveckasi AesITEILHOCTh B cpepe MOMIKOJIBHOT0, HAaYaIbHOTO OOIIET0, OCHOBHOTO OOIIIETO,
cpenHero oouero oopazoBanus) (BOCIUTATENb, YUUTEINb), YTBEPKICHHBIM MTPUKa3oM MUHHUCTEPCTBA
Tpyaa v coruaabHoi 3ammThl Poccuiickoit @eaepanun ot 18.10.2013 1. No544H.

JucuuiuinHa OTHOCUTCS K o0Os3arenbHOM yactu Onoka | «JlucuumiausHbDy y4eOHOro IUIaHa
00pa3zoBaTeIbHON TPOTPaMMBI, U3ydaeTcs B 7 cemectpe. TpymoemkocTs auctuiuinabl: 2 3E / 72 gaca,
B TOM 4Hcie 22 yaca - KOHTaKkTHas pabora ¢ npenoaasaresneM, S0 4acoB - caMoCTosTeNbHast paboTa
(Tabmuna 2).

1.3 IlnanupyemMble pe3yJbTaTbl 00y4eHH 110 JUCHHUIIIMHE

JucnunnuHa HanpasieHa Ha GOpMUPOBaHUE KOMIIETEHITUHU(-Hi1 ), TPEACTABICHHBIX B TabmuIe 1.

Tabnuya 1
IL1anupyemMble pe3yJbTaThl 00yYeHHUs] 0 JUCHHUIIHHE

KO,I[ 1 HAMUMCHOBAHUEC KOMIICTCHIIMH

[InanupyemMsle pe3ynbTaThl
WNHaukaTopsl TOCTHKEHUST KOMIETEHIUH 00y4yeHHs N0 JUCLUILIMHE

OIIK-9 Cnioco0eH NOHMMATH NPUMHIHUIIBI PAa00ThI COBPEMEHHbIX HH(POPMALHOHHBIX
TeXHOJIOTHH M HCIOJIb30BATh HX /ISl pelleHusI 3a1a4 NPo¢ecCHOHATbHOI e TeJbHOCTH

OIIK-9.1 BriOupaer COBPEMEHHBIE nHpOpPMaIMOHHbIE | 3HATH:

TEXHOJIOTMM M TPOrpaMMHBIE CpEICTBAa, B TOM  YHCJIE|[IPUHIMIIBLI pA0OTEI COBPEMEHHBIX
OTCYECTBEHHOT0  MPOW3BOJCTBA,  JUIsI  peUIeHWs  3a1ady|MH(OpPMALMOHHBIX TEXHOJIOI U, B
npodecCHOHAILHON e TEIbHOCTH. TOM YHUCJIE U B YCIOBUSIX

OIIK-9.2  JIeMOHCTPHPYET  CIIOCOOHOCTH  HCIOIB30BaTh|M(PPOBOI TpaHCHOopManun
uQpoBBIE PeCYpChl JUIS pEIleHHs 3a1a4d npodecCHOHaIBHOM 00Pa30BaTENBHOrO MPOCTPAHCTBA.
NeSITeIbHOCTH. YMmerb:

MCTIOJIB30BaTh COBPEMEHHBIE
MH()OPMAITMOHHO-
KOMMYHHKAITHOHHBIE TEXHOJIOTUN
115 coopa, 00pabOTKK U aHaTU3a
MHOPMALIUY TIPH PEIICHUH
MOCTaBIICHHOM 3a/1a4H, B TOM
YHCIIe U B YCIOBUIX HUPPOBO
Tpa"chopmaIu
00pa30BaTEIBLHOTO MPOCTPAHCTBA.
Bnagets:

METOAUKON IPUMEHEHUS
COBpPEMEHHBIX HH(POPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTUH M MPOTrPAMMHBIX
CPEJICTB JJIsl pelIeHus 3a1a4
npodecCHOHATEHON
NeSITENbHOCTH, B TOM YHUCJIE U B
YCIOBHAX IU(POBOIA
TpaHchopmaIu
00pa30BaTEIBLHOTO MPOCTPAHCTBA.

IK-10 Cnnoco6eH ncnoib30BaTh CUCTEMY JUHIBUCTHUYECKUX 3HAHUM, BKJIIOYAIONIYI0 B ce0s
3HaHHe OCHOBHBIX (POHETHYEeCKHUX, JIeKCHYeCKHX, TPAMMATHYEeCKHX, CJI0BO0OOPA30BaTEJIbHBIX
SIBJICHUW M 3aKOHOMEPHOCTel PyHKIIMOHUPOBAHUS U3Y4a€MOI0 HHOCTPAHHOIO SI3bIKA, €ro

(pYyHKIHOHAJIBHBIX PA3HOBHIAHOCTEH




[IK-10.1 Bmageer cuctemMoOil JMHTBUCTHYECKAX 3HAHWUHU JUIS
penieHust Tpo(ecCHOHATBHBIX 3a/1a4

T1IK-10.2 Brigenser (GyHKIIMOHATBHBIC Pa3HOBUIHOCTH
I/I3y[IaeMOI‘O A3bIKA U I/ICHOJ'IBSyeT Hx B paBJ'II/I‘IHI:IX CI/ITyaL[I/ISIX
0OIIIeHUs, B TOM YHCJI€ MPOGECCUOHATBHOTO

3HaTh:

OCHOBHBIE JICKCHYECKHUE U
CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIC IBICHUS 1
3aKOHOMEPHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUS N3y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO S3BIKA, €r0
(hyHKIIMOHATBHBIE PA3HOBUIHOCTH.
VYMeTh:

Pacno3naBath B TeKCTe
JIEKCUYECKHE U
CJII0BOOOpa30BaTEIbHBIC SIBJICHUS,
-aHaTM3UPOBATh CTPYKTYPY,
CEMaHTUKY U ()YHKIIMOHUPOBAHUE
JIEKCHYECKUX €INHUIL, -BEIIEIATH
(G yHKIIMOHATBHBIE Pa3HOBUIHOCTH
M3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Bmagerts:

Bnaneer cucremoit
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH JIJIsT
peneHust npodeccuoHaTbHBIX
3aj1a4;

- ICTIOJB3YET (DYHKIIMOHAIbHBIE
Pa3HOBHUIHOCTH U3y4aE€MOTO SI3bIKa
B Pa3JIMYHBIX CUTYyaIUSIX OOIICHUS,
B TOM YHCJIe TPO(HEeCCUOHAITBHOTO.

IIK-11 Cnoco6eH ucnoib30BaTh NOHATUIHBIA ANIIAPAT TEOPeTHYECKOUH M NMPHKJIAHOMI
JIMHTBUCTHKH M JIUHTBOAUAAKTHKH

[IK-11.1 BnageeT NOHATUHHBIM anmnaparoM TEOPETHYECKON M
MPUKJIAJHOM JIMHIBUCTUKY B IPO(HECCUOHATBHON KOMMYHUKAIUN

[IK-11.2 TlpumeHsieT MOHSITUHHBIA anmapaT TEOPETHUYECKOH M|
MPUKIIAHON JIMHTBUCTUKUA W JIMHTBOJMJIAKTHUKU JIJISl PEIICHUS
npodeccuOHaANbHBIX 3324

3HaTh:

[lonsTuiiHbIA anmapar,
TEOPETUYECKUE ACIIEKThI
JIUHTBUCTUKH U JIMHT BOJIUJJAKTUKH.
YMmers:

IIpoBoauTh aHanu3
TEOPETUYECKOTO U (PaKTUIECKOTO
S3BIKOBOTO MaTepHaa ¢
HCIIOJIb30BaHUEM MTOHATUHHOTO
anmnapara JUCIHIUIUHBIL.
Bnagets:

[ToHATHITHBIM anmapaTom
M3y4aeMOU JUCIUIUIMHBI JJIs
petieHus npogecCUuOHATBHBIX
3ajad.




2 COAEP KAHUE JUCHUIIJIMHBI
Ceabmoii cemecTp
Tema 1. Jlekcuko10rus Kak JUHIBUCTHYECKas qucuuiuinaa. [Ipeamer u pasaensl
JEeKCHUKOJIOT N,
HpeI[MeT JICKCUKOJIOTUHU KaK C&MOCTOHTCHBHOﬁ .HI/IHI‘BI/ICTI/I‘-IGCKOI\/'I JOUCHUIIJTIMHBI U €€ MECTO cpezu/l
JIPYTUX JIMHIBUCTHYECKUX AUCHUIUIMH. [lenm W 3amaum Kypca JIEKCHKOJIOTHMH COBPEMEHHOTO
aHrnuiickoro s3pika. OOmas ©u 4YacTHas JIEKCUKONOTHA. JIEKCUKOJIIOTHS UCTOpHYECKas W
JIEKCUKOJIOTHS, OIMHUCHIBAIONIAST COCTOSTHHE CJIOBApHOTO cocTaBa W (hpazeosorndeckoro ¢GoHaa B
COBpeMeHHOM aHFHHfICKOM SA3BIKE. B3aI/IMOCB}I3b JICKCUKOJIOTUU C ,[IpyTI/IMI/I JOUCHUITTIMHAMMU.
3HayeHHEe Kypca JICKCUKOJIOTUH B MIPOIECCE U3YUYEHHUS U MPENOJaBaHUsl COBPEMEHHOIO aHTJIUUCKOTO
s3bIKa U NPUMEHEHUE MaTEpPUaAlOB Kypca B NIPOLIECCE M3YUYEHUS AHIJIMHCKOrO $3bIKAa, a TAKXKE B
[IPAKTUKE MPENOIABAHNS AaHTJIMMCKOIO SA3bIKA B LIKOJIE.
Tema 2. Jlekcuueckue eqMHUILI A3bIKA. CJI0OBO KAK OCHOBHAS €IMHHIA SI3bIKA.

OCHOBHBIE JIEKCUUECKUE EIUHMIIBI. XapaKTepUCTHKA CJIOBA B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM S3BIKE.

Tema 3. ITumMosI0THU €J10Ba. XapaKTEPUCTHKA HCKOHHO-AHTJINICKOM JieKCUuKHU. [IpudyunbI,
IyTH, HCTOYHUKH U BHAbI 3aMMCTBOBAHUM.

DTUMOJIOTHS KaK HayKa, M3ydarollas MPOUCXOXKICHHE ClIOoB. [IpoucxoxaeHue CIoB aHTIIMHCKOTO
s3bika. MickonHas jgexcuka. Cliou MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3bIKE:
CKaH/IMHABCKHE, JATUHCKHE, (paHIy3ckue, pycckue © Jp. HOS3bIYHBIE 3aMMCTBOBAHHUS Kak
OIMH W3 TyTeHd pa3BUTUS H OOOTAIICHHUS CIIOBAPHOTO COCTaBa. [IpUYMHBI HMHOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBAHMI: OSKCTPAJIMHTBUCTUYECKHE W JIMHTBUCTUYECKHE. ACCUMWISIUS HWHOSA3BIYHBIX
3aMMCTBOBAaHHII B COBPEMEHHOM AaHTJIMKUCKOM fA3bIKE. BiMsHHE MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHHUI Ha
CJIOBApHBIN COCTAB COBPEMEHHOT'O aHTJIMHCKOTO S3BIKA.

Tema 4. MopgoJsioruueckas cTpyKTypa cj10Ba.
Mopdomnornueckue THIBI CJIOB COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOrO  si3bIka. MopdeMHbIli  aHammM3
aHTTUICKOTO CIIOBA: MOHATHE U onpeiesieHre Mopdembl; GYHKIIUHN U TUIIBI MOP(EM, TUIIbI 3HAUCHHH
Mopdem.

Tema 5. IIpoagyKTHBHBIE CTIOCOOBI CJI0BONPON3BOICTBA B COBPEMEHHOM AHIJIMICKOM fI3bIKE.
CaoBooOpa3zoBanne: adppukcanus, koupepcusi. CiioBociio:xkenue. Pesepcusi. Cokpamenne
JepuBanioHHbIe CIOCOOBI  CIOBOOOPAa30BaHHUA B COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM SI3BIKE ©  UX

MIPOYKTHBHOCTb.

1. AddurcanbHoe CIOBONPOU3BOJICTBO KAaK OAMH U3 CaMbIX HNPOAYKTUBHBIX CIOCOOOB
CJIOBOOOPA30BaHMs B COBPEMEHHOM aHIVIMKACKOM si3bIke. Bupl adukcanbHOro cioBONpOU3BOICTBA
(cybduxcanus u npedukcanms)

2. bezaddukcnoe cioBompou3BoaAcTBO (KoHBepcus). [Ipodiema "nmomyadduxcor". CioBocnoxeHuE.
Turnel cioxHbIX c10B. POPMHUPOBAHHUE CEMAHTUKHU CIOKHBIX CJIOB.

4. Cokpamenus (aOpuBuarypa, akpoHumbl).5. OcoOple  ciiyuan  CJIOBOOOpa3oBaHUS
(3ByKomoJpaxkanue, peayIuimKaius, oopaTHoe cJI0BOOOpa3oBaHKE U JIp.).

Tema 6. 3nauenue ciosa. [lomcemusi (MHOr03HAYHOCTH) €J10Ba. TUNbI 3HAYEHU T
MHOT'03HAYHOI 0 ¢j10Ba. OMoHumusi. UcTtounnku omoHuMOB. [Ipodiaema pasrpanndenus
MOJUCEMHUM
Knaccudukanus JeKCUKH COBPEMEHHOT'O aHTIIMICKOTO S3bIKa IO CeMaHTHKe. BUbl ceMaHTHUECKUX
OTHOIIIEHUW CJIOB M TPYMIBI CJIOB, OOBEAUHEHHBIX MEXIY COOOM Ha OCHOBE JTHUX OTHOIIECHUU —
CUHOHUMBI, AHTOHUMbI, OMOHMMBbI. 3HAUCHHE KaK JIMHIBUCTUYECKOE NOHATHE. THIbI 3HAYEHUU
(Jlekcuueckoe, TpaMMaTHYECKoe, JIEKCUKO-rpaMmaruyeckoe). CeMaHTHYEeCKHH TpeyroyibHUK.
KoMmmnoneHnTsl 3HayeHHs (IEHOTATUBHBIN, KOHHOTAaTHBHBINH). THIBI MOTHBAllMM 3HAYCHHM CIIOB.
CBsi3b pa3BUTHS CIIOBAPHOI'O COCTaBa C pa3BUTHEM oO1ecTBa. MI3MeHeHne 3HaueHUu CJI0B KaK OJIMH
U3 TyTed pa3BUTHS U OOOTaIeHHS CIOBAPHOTO cocTaBa. [IpyMuMHBI M3MEHEHHWs 3HAYCHHWI CJIOB:
OKCTPAJUHTBUCTUYCCKUE U JUHTBUCTHYeCKUE. OCHOBHBIE THUIBI W3MCHEHUS 3HAYCHUW CIIOB
(pacmmpeHue 3HAYCHUS, CY)KEHHUs 3HAUYCHHsI U pa3lUYHbIe BUIBI TEpeHoca s3bIKOBas MmeTadopa,
MePEeHOC 3HaUCHUS N0 QYHKIUH, SA3bIKOBas METOHUMHS ). [1yTH pa3BUTHS HOBBIX 3HAYCHHUH B CIIOBAX.

OboraiieHue clIOBapHOTO COCTaBa aHTIIMHCKOTO S3bIKA ITyTEM U3MEHEHUI 3HAUeHUI CIIOB.

Tema 7. [loHsiTHE CHHOHMMHY€ECKOI0 Psiia, CHHOHUMMYECKAsi JOMUHAHTA. BUIbI CHHOHMMOB.
AHTOHHMHS.



IlonaTre CHHOHUMHYECKOTO pdaaa, onpeaciIiCHuc CHHOHUMHYECKOM JOMHWHAHTBI. BI/IZ[BI CHHOHUMOB.
TlonsaTre aHTOHUMHM. BI/II[LI AHTOHHMOB

Tema 8. ®pa3eonornyeckne eTMHAUIBI M MTPUHIIUNBI MX KJIacCH(PUKALMH.
®pazeoniorusi Kak pasziel JEKCUKOJIOTHM U KaK CaMOCTOSATENbHAs JIMHTBUCTUYECKAsl AUCIUIUIMHA.
Oco0EHHOCTH YCTOWYMBBIX W CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHHI B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE W
pazmuuust  Mexny — HuMmH.  [lpoGnema  kiaccupukanmuu  (Qpa3eoJOTHUECKUX — €IMHHUIIL.
CemanTtnueckas kiaccudukanus akagemuka B.B. Bunorpamoma; ®pa3eonoruveckue e€IuHHUIIBI
COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO $3bIKa, pa3IMYarolifecs Ha OCHOBE KpPUTEPHEB, pa3padOTaHHBIX
npodeccopamu U.B. Apronsa u A.B. KynunasiM. [TocioBHUIIbI U YCTOMYMBBIC CIIOBECHBIC KOMIUICKCHI.

Tema 9. /Inddepennuanus cI0BAapHOro COCTABA MO Pa3JIHYHbIM c(pepamM NpUMeHEHUs.
CTuiucTu4yecKkoe paccjioeHne JeKCHKH.
XapakTepuCTHKa CIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOI'O AHIJIMICKOrO sI3bIKa C TOYKH 3PEHUs
(GyHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH.

Tema 10. Heos1ioru3m u 0KKa3HoHaIbHOE CJI0BO.
[Tonstust "Heomorusm" u "okkasuoHanmpHOe c0BO". OCOOEHHOCTH CTPYKTYPBI, CEMAHTUKHU H

(YHKITMOHUPOBAHMS.

Conep:xaHue paGoT Mo TUCHUTIIINHE
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CeabMoii cemecTp
Tema 1. JIekcukonorus kak
JIMHTBUCTUYECKas AUcUUIUIMHA. [Ipeamer u I1K-10, IIK-
pa3nessl JIEKCHKOJIOT HH. 1 5 6 11
Tema 2. Jlekcuueckue €TUHALGI A3bIKA. I1K-10, TTK-
C10BO KaK OCHOBHAs €IMHHUIIA SI3BIKA. 1 2 5 8 11
Tema 3. OTumornorus ciosa.
XapakTepuCTHKa UCKOHHO-AHTJIUHACKOMN OIIK-9,
Jekcuku. [IpudnHel, MyTH, AICTOYHUKY U IK-10, TIK-
BHJIBI 3aIMCTBOBaHMH. 1 2 5 8 11
Tewma 4. Mopdonorudeckas CTpyKTypa [K-10, ITK-
CIIOBA. 1 5 6 11
Tema 5. IIpoayKTUBHBIE CIOCOOBI
CIIOBOTIPOM3BOJICTBA B COBPEMEHHOM
aHrJIMICKOM si3bike. CII0BOOOpa3oBaHue:
ad uxcamnus, koasepcus. CI0BOCIOKEHNUE. IIK-10, I1K-
Pesepcus. Coxparienue 1 2(2) 5 8 11
Tewma 6. 3nauenue cnoa. [lonucemus
(MHOT0O3HAYHOCTD) CITOBA. THITBI 3HAYCHUI
MHOT'03HAYHOTO ClI0Ba. OMOHUMUSL.
Ucrounnku omonnmos. [IpobGiema OIIK-9,
pa3rpaHUYEHUs NOJUCEMHUH 1 2 5 8 MK-11




Tewma 7. IloHATHE CHHOHUMUYECKOTO pAJa,

CUHOHUMHYECKAs JOMUHAHTA. Buib 8 OIIK-9,

CHHOHHMMOB. AHTOHUMHUSL. 1 2(2) 5 IK-11
OIIK-9,

Tewma 8. @pazeonoruueckue eAUHUIIB U [IK-10, ITK-

MPUHIIMITB KX KJIACCU(PHUKAIIH. 1 1 5 7 11

Tema 9. Iuddepennmarius cioBapHOTO

COCTaBa o pa3InyHbIM cepam

npuMeHeHus. CTUINCTUYECKOE PACCIOCHUE OIIK-9,

JIEKCHIKH. 1 1 5 7 [K-10

Tema 10. Heonorusm u oKka3noHAJILHOE OIIK-9,

CJIOBO. 1 5 6 IK-10
OIIK-9,
MK-10, ITK-

[ToaroroBka k 3a4eTy ¢ OLEHKOM 11

HToro no JuCIUILIMHE 10 12(4) 50 72

* B cimyyae mpoBeNeHHsS KOHTAKTHOM

MMOATOTOBKH, YaChl HA MPAKTHUYCCKYIO IMOJATOTOBKY YKAa3bIBAOTCA B CKOOKax.

WM CaMOCTOSATENIbHON paboThl B (opMe MPaKTUIECKON




3METOANYECKUE YKA3ZAHUSA JJISd OBYYAIOLIUXCA IO OCBOEHHUIO
JAUCHUTIIJINHBI
Jns ycrnemHoro oCBO€HMsI AUCIUILUIMHBI CIEAYEeT O3HAKOMUTBLCS C COJIEP)KAaHUEM Pa3JIeioB U
TEM MO0 JUCHUIUIMHE (CM. M. 2), CJIeJ0BaTh TEXHOJOTMYECKOM KapTe MpU BbINOIHEHUH
CaMOCTOSITENILHOM paboThl (Tabn. 3), MCMONB30BaTh PEKOMEHIOBAHHBIE pecypchl (M. 4) u
BBITMIOJHATH TPeOOBaHUSI BHYTPEHHUX CTAHIaPTOB YHUBEPCHUTETA.



4 YYEBHO-METOJANYECKOE OBECIIEYHEHUE JUCHUILJINHBI
4.1 OcHoBHas1 yueOHasi IuTEpaTypa

l. Antpymmmaa I'.b. Jlekcukonorusi anriumiickoro s3sika = English lexicology :
y4eOHMK JUTsi OakajaBpOB MO TEJ. CHENUAJILHOCTSIM : PEKOMEHJIOBaHO M-BOM 001Iero u mpod.
obpaszoBanus PO /I'. B. Autpymuna, O. B. AdanacseBa, H. H. Mopo3zoBa ; Mock. niea. roc. yH-T. -
8-e m3a., mepepad. u morm. - Mocksa : FOpaiit, 2013. - 287 c. - (bakanaBp. ba3oserit kypc). - ISBN
978-5-9916-2503-6.

2. 3eikoBa U.B. Tlpaktrdeckuid Kypc aHTJIMHCKON JEKCHKOJIOTHH: yuyeOHOe TmocoOue
JUIS TUHTBUCTUYECKHUX BY30B U (Dak. MHOCTP. SI3BIKOB : pekoMmeHnoBano YMO By3oB PO / . B.
3e1k0Ba. - Mocksa : Axkagemus, 2008. - 288 c. - ISBN 978-5-7695-5568-8.
4.2. JlonoHuTeIbHAA y4eOHast IUTepaTypa

1. VMBanoBa E.B. Jlekcukonoruss u (hpa3eosioruss COBpEMEHHOT'O AHTJIMICKOrO sI3bIKa =
Lexicology and phraseology of modern English : yue6HOe mocoOue /it By30B 10 CHEIHATIEHOCTH
"®unonorus" : pexkomengoano YMO By3oB / E. W. NBanoBa. - MockBa : Akanemust ; CaHKT-
[etepOypr : @unonoruueckuii paxymprer CIIOI'Y, 2011. - 352 c. - (Bricmee npodeccuonanbHoe
obpazoBanue. ®unonorus) (bakanaspuar). - ISBN: 978-5-7695- 6986-9

2.Kynun A.B. Kypc dpaseonorun coBpeMeHHOTO aHTHiiCKOTo si3bika = English : ydeOHuK
JUIsl BY30B (hak. WH. SI3BIKOB : JIOMYyIIEHO M-BOM BbIcHI. U cpen. crerl. oopaszoBanust CCCP / A.
B. Kynus. - 2-e u3z., nepepa6. - Mocksa : Beiciias mikona ; /lyona : ®@enuke, 1996. - 381 c.

3. @®enopoBa . B. VYuebnas nekcukorpadus = Dictionary Use : Teopus u
MpaKTUKa / n. B. ®é&égopoBa. - MockBa : Axagemus, 2006. - 128 c¢. - (Briciiee
npodeccroHanbHOe oOpazoBanue. S3piko3Hanue). - ISBN 5-7695-2821-4

4. Karepmuna B. B. Jlekcukonorus aHriMiCKOrO S3bIKa  © NPAKTHKYM /

B. B. Karepmuna. - Mocksa : ®@nunta : Hayka, 2010. - 120 c. - ISBN 978-5-9765-
0844-6

4.3 Pecypchl OTKPBITOIO 10CTyIIA:

1. ®omenko 0. B. Ouepku no nekcuxonoruu : monorpadus / FO. B. ®omenko ; HoBocub. roc.
nex. yH-T. - HoBocubupcek : HI'TIY, 2004. - 130 c. - bubnuorp.: c. 118-129. - URL:
https://lib.nspu.ru/views/library/554/read.php (nata obpamenus: 17.04.2026) . - be3 Tur. 1. -
Hoctymnna 1. Bepcust B ObC HI'TIY.

4.4 TexHosiorn4ecKkasi KapTa CaMoCTOATEIbHOI PadoThI CTyIeHTA

Tabauya 3

Tembl JUCHUTUTUHBI [lepeueHp y4eOHO-METOAMYECKOTO 0OECTICYCHUS
(HOMep HMCTOYHHMKA U3 I.11. 4.1-4.3)

3agaHus 7151 CAaMOCTOSTETLHON PabOThI

IIsaThbIi ceMecTp

Tema 1. JlekcHKoJIOTHSI KaK OcHoBHas yueOHas nutepartypa: 1, 2
VIMHIBHCTHYecKas qucuuiuinHa. [ipeamer  [lononnurensHas yueOHas iutepatypa: 1, 2, 3,

PaboTa ¢ MaTepranamMu JIEKIUi1, OCHOBHOM H IOTIOJTHUTEIILHON JIUTEPATYPHI.

[TonroroBKa cOOOIIEHUT.

Bonpocut 0na oocyyncoenusn:

1. What does Lexicology study?

2. What are the types of Lexicology?

3. What are the main problems of lexicology?
4. What are the main differences between studying words syntagmatically and
paradigmatically?

5. Types of Lexicology.

Tema 2. Jlekcnueckue eIUHUIIBI A3BIKA. OcHoBHas yueOHas autepatypa: 1, 2
CJ10BO KaK OCHOBHAS ¢JUHUIA A3BIKA. JlononmauTenpHas yueOHas nuteparypa: 1, 2, 3, 4,




1.
2.

3.

4.

5.

6.

[ToaroToBKa COOOIICHHIA.
Bonpocul ona oocyscoenusn:

In what way can one analyse a word a) socially, b) linguistically?

What are the external structure of the word irresistible? What is the internal structure of this
word?

What is understood by formal unity of a word? Why is it not quite correct to say that a word is
indivisible?

Explain why the word blackboard can be considered a unity and why the combination of words a
black board doesn’t possess such a unity.

What is understood by the semantic unity of a word? Which of the following possesses semantic
unity — a bluebell (R. konokonpuuk) or a blue bell (R. cunuit OydeH4nK).

Give a brief account of the main characteristics of a word.

Tema 3. DTumosiorus cjioBa. Xapakrepucruka |OCHOBHas yueOHas nutepartypa: 1, 2
HCKOHHO-aHTIHiicKoii nexcuxu. puauns, nytu, |[lononHnTensHas yyeOHas nuteparypa: 1, 2, 3, 4

1.

SNk

7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

[loaroroBka cOOOIIECHUIA.
Bonpocul 0na oocyscoenusn:

How can you account for the fact that English vocabulary contains such an immense number of
words of foreign origin?

What is the earliest group of English borrowings? Date it.

What Celtic borrowings are there in English? Date them.

Which words were introduced into English vocabulary during the period of Christianzation?
What are the characteristic features of Scandinavian borrowings?

When and under what circumstances did England become a bi-lingual country? What imprint
features were left in English vocabulary by this period?

What are the characteristic features of words borrowed into English during the Renaissance?
What suffixes and prefixes can help you to recognize words of Latin and French origin?
What is meant by the native element of English vocabulary?

Which conditions stimulate the borrowing process?

Why are words borrowed?

What stages of assimilation do borrowings go through?

In what spheres of communication do international words frequently occur?

What do we understand by etymological doublets/

What are the characteristic features of translation-loans?

How are the etymological and stylistic characteristics of words interrelated?

BbII10JIHEHNE YIIPAKHEHUM.
Ilpakmuueckue 3a0anusn

Ex. Ne 2 p.57; Ne 3 p.37; Ne 4 p.58; Ne5,6,7 p.59; Nel0 p.60; Nel2 p.61; Ne 2 p.71; Ne 3 p.73; Ne 4
.73, Ne5,6 p.73; Ne9,10 p.75; Autpymuna I'.b. JIekcMKoI0THs aHTJIMICKOTO S3bIKA.
Ex. Ne8,9p.113; Ne 17 p.115; 3bikoBa W.B. [IpakTueckuii Kypc aHTIIMICKON JIEKCUKOJIOTHH.

Tema 4. Mopdoiorudeckas cTpykrypa ciaosa. |OCHOBHas yueOHas nurepatypa: 1, 2

[lomonnurtenpHas yueOHas nuteparypa: 1, 2, 3,4




[lonroroBka cOOOILIEHUI.

Bonpocul ona obcyscoenusn:

1. What are the main ways of enriching the English vocabulary?

2. What are the principal productive ways of word-building in English?

3. What do we mean by derivation?

4. What is the difference between frequency and productivity of affixes? Why can’t one consider

the noun-forming suffix —age, that is commonly met in many words (cabbage, village, marriage,

etc.), a productive one?

Give examples of your own to show that affixes have meanings.

6. Look through Chapter 3 and say what languages served as the main sources of borrowed affixed.
Ilustrate your answer by examples.

7. Prove that the words a finger and to finger (“to touch or handle with the fingers”) are two words
and not the one word finger used either as a noun or as a verb.

8. What features of Modern English have produced the high productivity of conversion?

9. Which categories of parts of speech are especially affected by conversion?

10. Prove that the pair of words love, n. And love, v. Do not present a case of conversion.

[

BbIII0JIHEHNE TPAKTUYECKUX 3a1aHUN.

IIpakmuueckue 3a0anun:

Ex. Ne2p.95; Ne 6 p.98; Ne 7 p.99; Ne 9 p.100; Nel0 p.101; Autpymuna I'.b. Jlekcukomorus
QHIJIMMCKOTO S3BIKA.

Ex. Ne3 p.67; Ne 4 p.68; Ne 10,11,14 p.83; Nel p97; Ne 3,4 p.98; Ne 10,11;14 p.83; 3pikoBa 1.B.
[[pakTHyeCKuii Kypc aHTJIMHACKOM JIEKCUKOJIOTHH.

Tema S. IIponykTHBHBIE CIIOCOOBI OcHoBHas yueOHasi autepatypa: 1, 2
CJIOBONPOU3BOJCTBA B COBPEMEHHOM [lomomauTenpHas yaeOHas nuteparypa: 1, 2, 3, 4
aHrmiickoM si3pike. Cj10BooOpa3oBanme:
adgpuxcanms, konsepcusi. CJ10BOC/I0KEHHE.
PeBepcusi. Cokpanienue

[ToaroToBka cooOUICHUIA.
Bonpocwt ona oocyxcoenusn:

1. What is understood by composition? What do we call words made by this type of word-
building?

2. Into what groups and subgroups can compounds be subdivided structurally? Illustrate your

answer with examples.

Which types of composition are productive in Modern English? How can this be demonstrated?

4. What are the interrelationships between the meaning of a compound word the principal cases

and give examples.

What are the criteria for distinguishing between a compound and a word-combination?

6. What are the italicized elements in the words given below? What makes them different from
affixes? From stems?

Statesman, waterproof, cat-like, trustworthy.

7. What are two processes of making shortenings? Explain the productivity of this way of word-
building and stylistic characteristics of shortened building and stylistic characteristics of
shortened words. Give examples.

8. What minor processes of word-building do know? Describe them and illustrate your answer
with examples.

[8)

[

BrinonHeHne NpakTUYECKUX 3aJJaHUM.

Ilpakmuueckue 3a0anus:
Ex. Ne 2 p.120; Ne 3 p.122; Ne 4 p.123; Ne5 p.124; Nel0 p.127; Anrpymmuna I'.b. Jlexcukonorus
AHTJIUMCKOTO S3HIKA.
Ex. Ne 1,2,4 p.79; Ne 5,6 p.80; Ex. Ne 7,8 p.81; Ne 6,8 p.99; 3bikoBa U.B. Ilpaktuueckuii kypc
AHTJTUUCKOMN JICKCHUKOIOTHH.

Tema 6. 3nauenne ciosa. [locemus OcHoBHas yueOHast autepatypa: 1, 2
(MHOT03HAYHOCTB) cJI0BA. THNIBI 3HAYEHU T JlonomauTenpHAS yaeOHas nuteparypa: 1, 2, 3, 4
MHOT'03HAYHOIO0 cJioBa. OMOHUMMUSI.
UcTrounuxu oMmoHumMoB. IIpodiaema
pasrpaHuveHus MOJTUCEMUHT




[lonroroBKa COOOILIEHUI.
Bonpocwut ona oocyxicoenusn:

What is understood by “semantics”? Explain the tern “polysemy”.

Define polysemy as a linguistic phenomenon. Illustrate your answer with your own examples.
What are the two levels of analysis in investigating the semantic structure of a word?

What types of semantic components can be distinguished within the meaning of a word?
What is one of the most promising methods for investigating the semantic structure of a word?
What is understood by collocability (combinability)?

6. How can one distinguish between the different meanings of a word and the different variations
of combinability?

7. What is the essential difference between homonymy and polysemy? What do they have in
common? [llustrate your answer with examples.

A Sl

BEITIOTHEHNE IPAKTHUCCKIX 3a1aHuni.

Ilpakmuueckue 3a0anus:

Ex. Ne 2 p.142; Ne 4,5 p.162; Ne 6 p.163; Autpymmna I'.b. JleKCHUKOJIOTUsl aHTJIMICKOTO SI3bIKa.
Ex. Ned,5 p.23; Ne 6 p.24,; 3pikoBa W.B. [IpakTudeckuil Kypc aHIMIMHCKON JIEKCUKOJIOTHH.

Tema 7. [loHsITHE CHHOHHMHYECKOI0 psiia, OcHoBHas yueOHas nmutepartypa: 1, 2
CHHOHHMHYecKasi JOMHHAHTA. Buasl JlononuuTenbHas ydeOHas nureparypa: 1, 2, 3, 4
CHHOHMMOB. AHTOHHMHSI.

[Toaroroska cooOIIEHMIA.
Bonpocwt ona oocyyncoenusn:

1. The meaning of two apparent synonyms may be in a way opposed to each other. Why are such
words still regarded as synonyms? Give examples.

2. How are synonyms traditionally defined? On what criterion is this definition based? Which
aspect of this definition are open to criticism?

3. What is the modern approach to classifying synonyms? Illustrate this classification with
examples.

4. What connotations differentiate the verbs to peep and to peer; the adjectives pretty, handsome
and beautiful?

5. Which word in a synonymic group is considered to be the dominant synonym? What are its
characteristic features?

6. Can the dominant synonym be substituted for certain other members of a group of synonyms?
Is the criterion of interchangeabitity applicable in this case?

7. Which words are called euphemisms? What are their two main types? What function do they
perform in speech? What is the effect of overusing euphemisms in speech?

8. Show that euphemisms may be regarded as subtype of synonyms. Which type of connotation is
characteristic for them?

9. Which words do we usually classify as antonyms? Give your own examples of such words.

10. To which parts of speech do most antonyms belong? How do you account for this?

11. Antonyms characterized by common occurrences may be said to possess certain “reflected
associations”. Explain what is meant by this phrase.

12. Explain why antonyms can be regarded as an important group of the language’s expressive
means. Illustrate your answer with your own examples.




BbI10JIHEHNE TPAKTUYECKUX 3a/1aHUH.

IIpakmuuecKkue 3a0anus:

] Do the practical exercises.

Ex. Ne2p.176; Ne3p.177;, Ne 5 p.179; Ne 7 p.181; Ne 8 p.182; Antpymnna I'.b. Jlekcukosorus
aHrMickoro a3sika. M. «Zpoda», 1999.

Ex. Ne 10 p.38; Ne 11 p. 38; 3pikoBa U.B. Ilpaktudeckuii Kypc aHIIIMICKON JIEKCUKOJIOTMH. M.
«Axanemus», 2006.

Ex. Ne 2 p.198; Ne 6 p.202; Ne 7,8 p.203; Ne 9 p.204; Nel0 p.205; Nell,12,13 p.206; Ne 2 p.220; Ne
5,6p.222; Ne 8 p.223; AntpymnHa I'.b. JIeKCUKOIOrUs aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

Ex. Ne | p.47; Ne 2,3,4 p.48; Ne 5,6,8 p.48; Ne 10,11 p.50; 3pikoBa W.B. [Ipaktuaeckuii Kypc
AHTIMMCKOM JIEKCUKOJIOTUU.

Tema 8. ®pa3zeosioruyecKne eTMHALbI U OcHoBHas yueOHas nuteparypa: 1, 2
NMPUHIHIIBI HX KJIACCH(PHKANNHI. JlonomauTenpHAS yaeOHas muteparypa: 1, 2, 3, 4
[lonroroBka cooO1ieHu

Bonpocul 013 00cyscoenusn:

1. What do we mean when we say that an idiom has a “double” meaning?

2. The term “phraseological unit” is used by most Russian scholars. What other terms are used to
describe the same word-groups?

3. How can you show that the “freedom” of free word-groups is relative and arbitraty?

4. What are the two major criteria for distinguishing between phraseological units and free word-
groups?

5. How do proverbs differ from phraseological units?

6. Can proverbs regarded as a subdivision of phraseological units? Give reasons for your answer.

7. What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phraseological units?

8. What other criteria can be used for the classification of phraseological units?

9. DWhat are the merits and disadvantages of the thematic principle of classification for
phraseological units?

10. Explain the semantic principle of classification for phraseological units.

11. What is the basis of the structural principle of classification for phraseological units?

12. Analyse Professor A.I. Smirnitsky’s classification system for phraseological units. What is it
based on? Do you see any comtroversial points in the classification system?

13. Discuss the merits of Professor A. V. Koonin’s system for the classification of phraseological
units. What is it based on? Do you find any points in the classification system which are open to
question?

BbII0JIHEHNE TPAKTUYECKUX 33 JaHUM.

IIpakmuueckue 3a0anus:

Ex. Ne 2,3 p.137; Ne 5 p.238; Ne 9 p.239; Nel0,11,12 p.240; Nel3 p.241; Autpymiuna I'.b.
JIekcUKOIOrus aHTJIMKACKOTO SI3BIKA.

Ex. Ne [ p.137; Ne 3 p.138; Ne 4 p.139; Ne 13 p.144; 3pixoBa W.B. IIpakTrueckuii Kypc
AHTJIMMCKOM JIEKCUKOJIOTUH.

Tema 9. luddepennuanus cio0BapHOTO OcHoBHas yueOHast aurepatypa: 1, 2
COCTaBa M0 PasJIM4YHbIM chepam npumenenus.  |JlomonHuTenbHAs yueOHas tutepatypa: 1, 2, 3,4
CTuiaucTudeckoe paccjioeHue JEKCUKH.




[ToaroToBka COOOIICHHIA.
Bonpocul 013 00cyscoenusn:

1. What is a style? What is a functional style?

2. What determines the choice of stylistically marked words in each particular situation?

1. In what situations are informal words used?

2. What are the main kinds of informal words? Give a brief description of each group.

3. What is the difference between colloquialisms and slang? What are their common features?
[lustrate your answer with examples.

4. What are main features of dialect words?

5. Why should slang and dialect words not be included in the students’ functional vocabulary?

6. Where are formal words used?

7. Are learned words used only in books? Which type of learned words, do you think, is especially

suitable for verbal communication? Which is least suitable and even undesirable?

What are the principal characteristics of archaic words?

9. What are the controversial problems connected with professional terminology?

10. Do you think students of English should learn terms? If so, for which branch or branches of
knowledge?

11. What is understood by the basic vocabulary?

Which classes of stylistically marked words, in your opinion, should be included in the student’s

functional and recognition vocabularies? In 1) junior and 2) senior school vocabularies

*

BbII10JIHEHNE TPAKTUYECKUX 33 JaHUM.

IIpakmuueckue 3a0anu::

Ex. Noe2p.22; Ne 4 p.25; No2 p.39; Ne3 p.41; Ne4 p.42; Autpymmna I'.b. Jlekcukosorus
AHTJIMICKOTO SI3bIKa.

Tema 10. Heotoru3m u 0KKa3HoHAJIbHOE OcHoBHas yueOHas nutepartypa: 1, 2
CJIOBO. JlononmuuTenpHas yueOHas iureparypa: 1, 2, 3, 4

[TonroroBka cooOIIEHU.

Bonpocul 013 0ocysycoenun:

1. What causes the development of new meanings? Give examples.

2. What is the basis of development or change of meaning? Explain what we mean by the term
transference.

3. What types of transference can you name?

4. What is meant by the widening and the narrowing of meaning?

5. Give examples of the so-called “degradation” and “elevation” of meaning. Why are these terms
imprecise?

BbI10JIHEHNE TPAKTUYECKUX 3aJaHUN.

IIpakmuueckue 3a0anus:

Ex.; Ne7,8,9 p.164;, Antpymuna I'.b. JIekcuKonorust aHrauicKoro s3bIka.

Ex. Ne5 p.36; Ne 8 p.38; 3pikoBa W.B. [Ipaktuueckuii Kypc aHTJIMICKON JIEKCUKOJIOTHH.

IloaroroBka K 3a4eTy ¢ OLEHKOH OcHoBHas yueOHas nutepatypa: 1, 2
JlonosnHuTeNbHAS yueOHas nuTteparypa: 1, 2,3, 4

4.5 BeinosineHHe KypcoBoii padotrbl (mpoekta). KypcoBas paGota mo AWCIUIUIMHE HE

IPEeyCMOTPEHA.



5 PECYPCbI, HEOBXOJUMBIE JIJISI OCYIIECTBJIEHUSI OBPA3OBATEJIBLHOIO
MPOLECCA MO JUCUMUIIINHE

5.3 UndopmanoHHbIE TEXHOJIOTHI

OO0pa3oBaTebHBIN MPOIECC OCYILIECTBISIETCS ¢ MPUMEHEHUEM JIOKAJIBHBIX U pacHpeeNICHHBIX
WHOOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHH (TaOmHIbI 4, 5).
JlokanbHble HHPOPMALHOHHbIE TEXHOJIOTHH
Tabnuya 4
Ilepeuens
JIMIIEH3UOHHOTO H
CBOOOIHO
I'pynna pacrpocTpaniemor PeKBU3UTHI TOATBEPKIAIOIIETO
IPOrpaMMHBIX | 0 mporpaMMHOro | Ayautopus
JOKyMEHTa
CpEenCTB obecrieueHus, B
TOM YHCITIe
OTEYECTBEHHOTO
MPOU3BOJICTBA
Oducueie httos://ru i 6 T
IPOrPAMMEI LibreOffice 207 ttps://ru.libreoffice.org/about-us/license
Onepanponnsie | Manjaro Linux 207 http://gostrf.com/normadata/1/4293798/42
CHUCTEMBI XFCE & KDE 03798256 .htm
Hayunslie o SageMath
pacyeThbl e Scilab
: g/Isa;;ma 207 http://gostrf.com/normadata/1/4293798/42
93798256.htm
e Cpena
CTATUCTUYCCKUX
BblUMCIEeHUN R
I'pagpmaccine | GIMP 207 https://www.gimp.org/about/ COPYING
PEIaKTOPHI
bpayseper (5e0- Firefox 207 https://rusgpl.ru/
o00o3peBaTenn)

Pacnpenesiennbie HHGOPMALMOHHbIE TEXHOJI0T MU

Tabauya 5

['pynma

HanmenoBanue

bubnmorexu n 006pa3oBaTebHbIE pecypchl (B
TOM YHCJI€ IEPCOHAIIbHBIE CANUTBI
npenonasateneit KO ®I'6OY BO «HI'TIY »)

DnexrponHas oudmmorexa HI'TIY
http://lib.nspu.ru

OnektponHas Oubamoreka K@ ®I'bBOY BO
«HI'TIY » http://lib.kbnspu.ru/

ITepconanbhbie caiThl ipenogaBateneii KO
®I'BOY BO «HI'TIY» http://prepod.nspu.ru

Cucrema 371eKTpOHHBIX TOPTHOIINO CTYACHTOB
HI'TLY https://www.nspu.ru/portfolio/



https://ru.libreoffice.org/about-us/license
http://gostrf.com/normadata/1/4293798/42
http://gostrf.com/normadata/1/4293798/42
http://www.gimp.org/about/COPYING
http://www.gimp.org/about/COPYING
https://rusgpl.ru/
http://lib.nspu.ru/
http://lib.kbnspu.ru/
http://prepod.nspu.ru/
http://www.nspu.ru/portfolio/

5.4 MarepuajibHO-TeXHHYeCKOe o0ecnieyeHre TUCIUNIHHBI

Tabnuya ¢

Homep n HanmeHnoBaHue
(TIpu HATUYHH)
MIOMEILEHUS JJIs
OCYILECTBICHUS
o0pa3oBaTeNbHOM
JeSITeIbHOCTH

[TepeueHb OCHOBHOTO
o0opymoBaHus

Anpec MecTa OCyIIECTBICHUS
00pa30BaTeNbHOMN JESTEIILHOCTH
(MecTomnooKeHne COrIacHO
JIMLIEH31N)

VYyeOHast ayTuTOpus AJisl IPOBEEHUS YUeOHBIX 3aHATUNH CEMUHAPCKOro TUMa (IPaKTHYECKHe
3aHsTHS, Ja00paTOpHbIC 3aHATHs )/ YueOHas ayTuTOPUS AJIs TPOBECHUS TPYIIOBBIX
WHANBHUIYaJIbHBIX KOHCYIbTAUN/ YueOHas ayTUTOPHS U1 MPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS U

MIPOMEKYTOYHOU aTTECTALIMU

Ayn. Ne 405 «Yuebnas

Kommuiekt yae6HON Mebenw,

632387, HoBocubupckass 001. T
ayautopus cemMuHapckoro |[locka ayauropHas — lmr. KyiiGaitiies, yir. MonoxexHas, 1o 7
THUIIA 3aHATUN» H » Y ’
Ayn. Ne 407 «Yuebnast |Kommiuekt yue6HOI Mebenu, 632387.  HosocuGupekas  o6n. T
ayauTopus ceMuHapekoro [[locka aymutopHas — 1. K U6H£HGB 0 MOJI(I))ILG)KHaSI /:[01.\/17
THUIIA 3aHATUI yH > Y ’
Ayn. Ne 408 «Yuebnas |KommiekT yueOHON Mebenw, 632387. HopocuGuockas, o6 T
ayauTopus cemMuHapekoro [/locka aymutopHas — 1mT. Kyf/'I6H£H€B - MOJI(I;)ILG)KHaSI /:[01.\/1 7
THUTIA 3AHATUI O ’
Ayn. Ne 409 «Yuebnas |KommiekT yueOHOU mMebenw, 632387, Hosocmbmpckas obm T
aynutopusi cemuHapckoro [locka aymuropHas — 1. Kyf/'I6H£H€B yiL. MomonexHas I[OI.VI 7
THUIIA 3aHITHI T ’
Ayna. Ne 410 «Yuebnas |KommiekT yueOHOU mMebenw, 632387. HopocuGuoekas, o6, T
aynutopusi cemuHapckoro [locka aymuropHas — 1. ’ P i

THUIIA 3aHSATHIT

KyiiOpimes, yn. MononexHas, 1oMm 7

[TomereHue J1st CaMOCTOSATEIBLHON padOThI 00 YJAFOIIIHXCS

Ayn. Ne207 «ITomenienue
JIJIS CAaMOCTOSITCILHOM
paboThI»

KomrmiekT yueOHol Mebenu.
KommnsrotepHoe
o0opyoBaHUE:
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6 OLEHOYHBIE MATEPUAJIbBI
6.3 OneHOYHBbIE MATEPHUAJIBI IJI51 IPOBEAEHUS TEKYIIEro KOHTPOJISI yCIIeBAeMOCTH

Tabnuya 7
Ner/m | HanmenoBaHue TeMbl | Kox komnerenuun | DopMbl IPOBEPKH
CenpMoii ceMecTp
Tema 1. JlekcukoJIOTHSI  Kak
1 JIMHTBUCTHYECKAasd  JUCLMILIMHA. TK-10. TIK-11 1. YcTHBIA OTBET CTyIEHTa
-10, -
IIpenmer u pas3zeinsl 2. Tecr
JIEKCUKOJIOTHH.
Tema 2. Jlekcuueckue e€IUHUIIEI 1. YcTHBI OTBET CTyAEHTa
2 s3pika.  CII0OBO Kak  OCHOBHAas TIK-10, TIK-11 2. [Ilpakthueckoe 3amaHue
€JIMHUIIA SI3bIKA. 3. Jloxnan
Tema 3. OTuMoONOrus CIIOBA.
XapakTepuCcTUKa HUCKOHHO- 1. Hoxmany
3 anrauiickoi  nexcuku. [puumnber|OIIK-9, IIK-10, TIK-11|2. YcTHBIM OTBET CTyIeHTa
IyTH, HWCTOYHUKH W BHJBI 3. YIIpakTueckoe 3ananneq|
3aMMCTBOBAHUM.
1. YcTHbIl oTBET cTyneHTay|
4 ;FTeMaT :‘cno Mopdosoriieckas [IK-10, TIK-11 2. YIIpakTuyeckoe 3amaHucy
PYKTYP Ba. 3. Tect
Tema 5. IlpogykTuBHBIE CITOCOOBI
CJIOBOIIPOU3BO/ICTBA B 1. YCTHBIA OTBET CTyIeHTa
5 COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM S3BIKE. TK-10. TIK-11 2. IlpakThueckoe 3anaHue
CrnoBoobOpazoBanue: addukcanus, ’ 3. Jloxan
KOHBEpCHSI. CJI0BOCIIOKEHHE. 4. Tect
Pepepcusi. Cokpaiienue
Tema 6. 3HaueHue  cloBa.
[Nonucemus (MHOT'O3HA4YHOCTD ) 1. YcrHBIM OTBET CTyaeHTa
6 cJIOBA. Tunwr 3HAUYEHUN OIIK-9. TIK-11 2. [Ilpaktuueckoe 3amaHue
-9, TIK-
MHOTO3HAYHOTO ¢j10Ba. OMOHUMHUS. 3. Joxman
Hctounuku omonumoB. [IpoGiema 4. Tecr
pasrpaHuyeHuUs TOJTUCEMHUH
Tema 7. Ilonstue .
1. YCTHBIA OTBET CTyIeHTa
7 CHHOHMMITICCKOT O paa, OIIK-9, IIK-11 2. IlpakThueckoe 3a1aHue
CHHOHHUMHYECKAS JIOMHUHAHTA.
3. Tect
Bunn ciHOHUMOB. AHTOHUMMUSL.
Tema 8. ®dpazeosoruveckue 1. YCTHBIA OTBET CTyIeHTa
8 € IUHUILIBI U TPUHIMIBI ux|OIIK-9, TIK-10, [1K-11{2. [Ipaktudeckoe 3amaHue
KJIaCCU(UKAIIUH. 3. Jloxnan
Tema 9. Juddepennmanus
CJIOBapHOTO cocrasa o 1. YCTHBIM OTBET CTyIeHTa
9 pazIuYHbIM cepaM MPUMEHEHUS. OIIK-9, IIK-10 2. llpaktnueckoe 3anaHue
CTUIINCTHYECKOE pacclioeHue 3. loxnan
JIEKCUKH.
1. YcTHBIA OTBET CTyIEHTA
10 Tema 10. Heosorusm " OIIK-9, IIK-10 2. IIpaxTuueckoe 3ZnaHHe
OKKa3HOHAJILHOE CJIOBO.
3. Jloxnan

6.4 OneHOYHbIE MATEPUAJIBI 11l IPOBEJAECHUS TPOMEKYTOYHON aTTeCTANMH 00y4aI0IUXCS
Tabnuya 8

OHGHO‘IHBIG MaTCpurabl IJIA HpOMe)KYTO‘IHOﬁ aTTeCTallnuu

Cenbmoii cemectp (3auer ¢ ouLeHKOI1)

Koa xomnerennuun: OIIK-9

1. Otumonorus cinoBa. Knaccuduxamus u xapakTepucTUKa HCKOHHO-aHTJIMACKOM JICKCUKH
2. Heonorusm u oKkaz3nuoHaIbHOE CJIOBO.
3. 3nauenue cioBa. CBsA3b 3HaUCHUA U POPMBI (MOTUBUPOBAHHOCTH CIIOBA)




4.

JuddepeHumanys ciI0BapHOIO COCTaBa MO pa3audHbIM chepam npumeHeHus. CTUIMCTUYECKOE

PaCCIOCHUE JICKCUKU.

Kox xomnerennun: ITK-10

1.
. TeopeTnueckoe 1 MPaKTUYECKOE 3HAYCHHUE JICKCUKOJIOTUN

. C10BO KaK OCHOBHAS €IMHHUIIA S3BIKA

. Otumororus ciaoBa. Kinaccudukamus u xapakTepucTUKa HCKOHHO-aHTJIMMUCKOM JICKCUKH
. [IpuunHBL, yTH 1 UICTOYHUKH 3aUMCTBOBAHUI

. Buael 1 accuMuisys 3aMMCTBOBaHUI

. Mopdomorudeckast CTpyKTypa CioBa

. UneHuMOCTb cj10B. THIIBI MOp(bOJ'IOl"H‘-ICCKOfI YIICHUMOCTH.
9.

03O L B W

MeToas! IEKCHUKOJIOTHYSCKOTO aHaIn3a.

Mopdomoruueckuii u c10BOOOPa30BATEIHHBIA AHATH3BI

10. CJ'IOBOO6pa3OBaHI/Ie KaK CaMOCTOATCIIbHAA OTPACJIb JIMHIBUCTUKU. OCHOBHBIC IOHATHS B CIANHUILIbI.

1.

Mopdema kak 6azoBasi e1MHULIA CIIOBOOOpa3oBaHUsl. TUIIBI MOP(EM.

12. Apdukcanus kak COBpEMEHHBII cIOc00 CI0BOOOPa30BaHMSL.

13.

CrnoBocinoxeHue B aHINIMKACKOM si3bike. Tumnbl u monenu. [lomyadduxcsr.

14. KonBepcust Kak OJIMH U3 MPOAYKTHBHBIX CIOCOOOB aHTIIMICKOTO CI0BOOOPA30BaHMSI.

15.

CeMaHTHYECKHE OTHOIICHHUS MCKIY CJI0OBaMU, COOTHOCAIIUMUCS 10 KOHBEPCHH.

16. CokpalieHre Kak croco0 c10BoOOpa30BaHMs B AHIJIMHCKOM SI3bIKE.

17. PeBepcus kak crioco0 CII0BOOOpa30BaHMS B AaHTIIMHCKOM SI3BIKE.

18. CrnoBocnusiHue Kak MPOAYKTUBHBIN CIOCO0 CII0BOOOPA30BaHMsI B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.
19. Heosmorusm u OKKa3nOHAJIBHOE CIIOBO.

20. Tumnel ¥ IPUYUHBI A3BIKOBBIX U3MEHEHUN

21.

Omonumus. [Ipobiema pasrpaHudeHUs TOTUCEMUN U OMOHUMUU

22. VIcTOYHUKH M KITacCH(PHUKAIIUN OMOHHMOB.

23.

A"ToHnMUS. BBl aHTOHUMOB

24. ®pazeonorus Kak OTpacib JUHTBHCTUKU. CTaTyc (ppa3eosornueckux eIiuHuUIL.

Koa komnerennuu: ITK-11

0N N W —
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. MeTonbl JIEKCUKOJIOTHYECKOr0 aHAIM3A.

. TeopeTnueckoe 1 NPaKTUYECKOE 3HAYECHUE JIEKCUKOJIOTUU

. C1oBO KaKk OCHOBHAsI €IMHUIIA S3bIKA

. OtuMountorus cioBa. Kiaccupukanus u xapakTepucTUKa MICKOHHO-aHTJIMHCKOM JTIEKCUKU
. IIpy4mHBI, IyTH 1 UCTOYHUKHU 3aUMCTBOBaHUI

. Bunpl m accummiianiis 3aMMCTBOBaHUM

. Mopdomnoruyeckast CTpyKTypa cjioBa

. HneHumocThb c10B. Tunsl MOp(oIOrHIecKoil WICHUMOCTH.

. Mopdomoruueckuii u c10B0OOOPa30BaATEIHHBINA aHATH3BI

. CnoBooOpazoBaHe Kak CaMOCTOSITEIbHAsE OTPACTb TUHTBUCTUKU. OCHOBHBIC TIOHATHUS M €AMHUIIBL
. Mopdema kak 6a3oBast equHHIIA CIOBOOOpazoBaHus. Turmsl MopdeMm.

. Apdukcanus Kak COBPEMEHHBIH crtoco0 CIIOBOOOpa30BaHusI.

. CrioBociokeHre B aHTJIMUCKOM si3bike. Tunel u monenu. [lomyaddukcs.

. KoHBepcus kak oauH U3 MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB aHTIIMICKOTO CIIOBOOOPa30BaHUS.

. CeMaHTHYECKUE OTHOLIEHUS MEXKIY CIIOBAMHU, COOTHOCSIIIUMHUCS MO KOHBEPCHUHU.

. CokparieHue Kak crnocod cI0BoOOpa30BaHUS B AHIVIMHCKOM SI3bIKE.

. PeBepcust kak crmoco6 c1oBo0Opa30BaHUS B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

. CnoBocnusiHEE KaK MPOTYKTUBHBINM CIIOCOO CTIOBOOOpA30BaHUS B AHTIHICKOM SI3bIKE.

. 3Hauenwue cioBa. CBs3b 3HaueHUS U (OPMBI (MOTUBUPOBAHHOCTH CJIOBA)

. Tunsl 3Hauennii. CTpykTypa 3HaUEeHUs

. [lonmucemus cioBa.Trrbl 3HaYEHUI MHOTO3HAYHOTO CJIOBA

. THIBI ¥ TPUYUHBI A3BIKOBBIX U3MECHEHUI

. Omonnmus. [Ipobrema pasrpaHruyueHus NOJIUCEMHH U OMOHUMUU

. CHHOHMMUS : TTIOHSITHE CHHOHUMHUYECKOTO PsiJia, CHHOHUMHYECKAast JOMUHAHTA. BHUJIbI CHHOHUMOB
. AHTOHMMUSA. BUbl aHTOHMMOB

. JIeKCHKO-CEeMaHTUYECKHE TPYIIIBI, CEMAHTUIECKHUE TTOJIS, TUIIEPO-THIIOHUMHUYECKHUE TPYITITBI

. UcTOYHMKY BOSHUKHOBEHHS (DPA3EOTOrMUECKUX €TUHHIIL.

. CtpykTypHBIe THIIBI (Pa3e0TOTUUECKHUX SIMHHIL




29. OyHKIMOHAJIBHBIE THITbI (PPa3e0TOTHUECKUX €AUHHIL

30. CemaHTHYECKHE THUIIBI (PPa3e0IOrHUECKUX €TUHMUIL

31. Inddepennmanus c1oBapHOTO COCTaBa MO pa3IHUHbIM chepaM nmpuMeHeHus. CTHIHCTHYECKOES
paccioeHue JeKCUKH.




Kpurepuu BbICTaBIeHUS] 0TMETOK

OTMeTKa «OTJIIMYHO» / «3a4T€HO» (BBICOKMI YpOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH KOMIETEHIUH (-MH))
BBICTABJISIETCA OOy4aroLeMycsl, KOTOpPBIA B IpoOLECCe U3y4eHHs IUCLMIUIMHBI M IO pe3yibTaTaM
MIPOMEKYTOYHOW AaTTECTAllMU: - OOHAPYKWJI CHCTEMHBIC 3HAHHMA 1O BCEM pasleiaM MpOrpPaMMBI
JTUCLUUIUIMHBL / MOJYyJs /MPaKkTUKH, MPOJEMOHCTPUPOBAT CIIOCOOHOCTh K HX CaMOCTOSTEIbHOMY
IIONIOJIHEHUIO, B TOM 4YMCJIE€ B PaMKax y4eOHO-HCCIIEH0BAaTEIbCKOM M Hay4HO-HCCIIEI0BATEIbCKON
NESITeIbHOCTH;- IpPHU  BBIIOJIHEHUH  3aJaHUH, NPEJYCMOTPEHHBIX MPOTrPaMMO,  YCIEUIHO
IIPOIEMOHCTPUPOBAJI OCBAMBAEMbIE B paMKaX JUCUUIUIUHBI / MOAYINA / MPAKTUKHU MPO(ECCUOHAIbHBIE
YMEHUS;- TPEICTAaBWII PE3yJbTaThl BBINOJHEHUS BCEX 3aJaHUl I CaMOCTOSTEIbHOH paboThI
MOJHOCTBIO M KAueCTBEHHO, HA TBOPYECKOM YPOBHE, BbIpAa3Wi JIMYHOCTHYIO 3HAUYUMOCTh
JESTeIbHOCTH;- IIPU YCTHOM OTBETE BBICKA3aJl CaMOCTOSTEIIBHOE CY)KJEHHE Ha OCHOBE MCCIIEIOBAHMUS
TEOPETUYECKHX HCTOYHUKOB, JOTMYHO W apryMEHTHPOBAHHO H3JIOKWIJI MaTepuall, CBA3aJl TEOPHUIO
C TIPAKTHUKOW IMOCPEICTBOM WJLTIOCTPUPYIOMIMX TPUMEPOB, CBOOOIHO OTBETHJI HA JOTOJIHUTEIHHBIC
BONPOCHI;-  NPHU  BHIIOJIHEHMH  NMHUCBMEHHOTO  3aJaHMs  TPEJICTaBHI  COJepKaTebHBbIH,
CTPYKTYpUPOBaHHBIN, IITyOOKUI aHAJIM3 CyTU U IyTel pelieHus npobiemsl (3a1a4u, 3aJaHus);- Ipu
BBITIIOJTHEHUM TECTOBBIX 3aJaHM Jjall MpaBuiibHbIe 0TBETHI Ha 85 — 100 % 3amanuii.

OTtMmeTka «xopomo» / «3ayTeHo» (CpeaHHil ypOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMMETECHUUH (-MH))
BBICTABIIICTCA OOydaromeMycs, KOTOPBI B TIPOIECCe W3YYCHHUS MUCIMIUIMHBI U IO pPe3ylibTaTaM
MIPOMEXKYTOYHOM aTTeCTallMK:- OOHAPYXKWJI 3HAHHE OCHOBHOTO MaTepuajga I0 BCEM pa3feiaM
MporpaMMBbl TUCIMIUIMHBI /MOJYJI / IPAKTUKU B 00BEME, HEOOXOAMMOM ISl NallbHEUIeH y4eOnl U
npencrosied paboTel Mo npodeccuu, MPoJIEMOHCTPUPOBAT CIIOCOOHOCTh K MX CaMOCTOSITETLHOMY
MOMOJMHEHNUIO;-  TPH  BBINONHEHUM  3aJaHHUi,  OPEIyCMOTPEHHBIX  MPOrpaMMoOii,  CMOT
MPOJEMOHCTPUPOBATh OCBaMBaeMble MPO(ECCHOHATBHBIE YMEHHsI, HO OMYCTHJI HEMPHUHIIUIUATHHBIE
OIMMOKA B WX BBINIOJHEHUH, KOTOPBIE CMOT UCHPAaBUTh TMPH HE3HAYUTEIBHOH MOMOIIU
MPEToAaBaTelIsT;- PEICTABUI PE3YJIbTAThI BBHITIOJHEHUS BCEX 3aaHHM JUISI CAMOCTOSATEIHHON PabOTHI,
YKa3aHHBIX B ITPOTPaMMe JTUCIHILINHBI / MOTYJIS / IPAKTHKH, TIPY TOM 33JJaHUS BBITIOJTHEHBI TIOJTHOCTHIO
U KayeCTBEHHO;- IIPU YCTHOM OTBeTE OOBACHUJ Y4eOHBI MaTepual, UHTEPIPETUPOBAI COACpKAHUE,
AKCTPANOIUPOBAT BHIBOJBI;- MPU BBINOJIHEHUHA MHUCHbMEHHOTO 3aJaHHs MPEICTABUI PENPOITYKTUBHYIO
MO3UIUIO DJIEMEHTHI aHallM3a B ONWCAHUHM CYTH W MyTel pemieHus mpoOiemMbl (3ahauu, 3aJaHusi),
M3IIOKUI JIOTHYECKYIO TIOCTIE0BATEIHLHOCTh BOMPOCOB TE€MBI;- MPHU BBIMOJIHEHUN TECTOBBIX 3aTaHHIA
Jaj TpaBWIbHBIE OTBETHI Ha 75 — 84 % 3amanuil.

OTMeTKa «yIOBIETBOPUTENBHOY / «3a4TEHO» (IOPOTOBBIA YpOBEHb CHPOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIIHMA
(-un)) BBICTABIAETCS OOYUYAIOIIEMYCs, KOTOPBIN B MPOIECCe U3YUCHUS NUCIUIUIMHBI U 110 pe3ybTaTaM
IPOMEXKYTOUHOM aTTecTalu:- OOHapYXXWJ 3HAaHME OCHOBHOTO MaTepuana [0 BCEM pasjeiam
[IpOrpaMMbl JTUCLMILIMHBI /MOy / IPAKTUKU B 00BEME, HEOOXOAMMOM sl JanbHeHmeil yuedbl u
npeacTosniei padoTsl Mo nMpodeccuu, HO 3HAHUS UMEIOT MPOOEIbl U IUI0X0 CTPYKTYPUPOBAHBI, - MPH
BBINIOJIHEHUN 33J]aHUH, MTPEJYCMOTPEHHBIX TPOTPAaMMOM, B IEJIOM CMOT MPOAEMOHCTPHPOBATH
OcBavBaeMbIe MPO(ECCHOHANBHBIE YMEHHUS, HO JOMYCTWI OIMIMOKH B WX BBITIOJHEHUH, KOTOPBIE CMOT
WCIPaBUTh TPH HE3HAYUTEIHHOW IMMOMOIIM MPEMONaBaTells;- MPEACTABIII PE3YJIbTAThl BBITOTHEHHS
BCEX 3a/laHui IS CaMOCTOSTENbHOM paboThl, yKa3aHHBIX B MpPOrpaMMe AUCLMILIUHBI / MOAYHS /
NPAaKTUKU, TMPU 3TOM 33JaHUS BBINOJHEHBI (OpPMANbHO, KPAaTKO, peQuieKcHs HEMoNHAas WIH HOCUT
(dopMalIbHBI  XapakTep, MPEACTaBICHO IMOBEPXHOCTHOE ONHMCAHHE.- TPU YCTHOM  OTBETE
IPOJIEMOHCTPUPOBAJ 3HAHHE Oa30BBIX IOJIOKEHHH M KIIOYEBBIX IOHATUH, BEPHO BOCIPOM3BEI
yuyeOHOe cojaepkaHue Oe3 MHCIOJIb30BaHUS JOMOJHUTEIBHOTO MaTepHala;- MpPU BbIMOJIHEHUH
NMCHMEHHOTO 33/IaHUS MPEJICTABHI PETPOAYKTUBHYIO TIO3HIIMIO B ONMMCAHWM CYTH M MyTEH pelIeHHs
npobiieMsl (3aa4u, 3a1aHKA);- IPHU BHIMOJIHEHUH TECTOBBIX 3a/JaHU J1ajl IpaBUIIbHbIE OTBETHI HA 60 —
74 % 3amaHuil.

OTMeTKa «HEYTOBIIETBOPUTEIBLHO» / «HE 3a4TeHO» (KoMmeTeHIus(-uu) He copMupoBaHa(-bl))
BBICTABIIICTCS OOydaroleMycs, KOTOPBI B TpOIlecCCe HM3YYCHHS TUCIUIUIMHBI U TI0 pPe3yibTaTam
MIPOMEKYTOYHOW aTTECTAIMK: - OOHAPYXKHJI OTCYTCTBHE 3HAHHMHA JHOO (parMeHTapHbIC 3HAHUS 10
OCHOBHBIM pa3JieliaM MPOrpaMMbI TUCIUTUIMHBI / MOJYJIS / TPAKTUKH;- TIPH BBITIOJHEHUH 3aIaHHA,



MIPETyCMOTPEHHBIX MPOrPaMMOI, HE CMOT TPOACMOHCTPHPOBATh OCBaMBaeMbIe MPO(ECCHOHAIBHBIC
yMeHHs (IOMYCTHJ TNPUHIUIHAIBHBIC OIMMOKA B WX BBINOJIHCHHWH, KOTOPBIE HE CMOT HCIPABUTh
OpH  YKa3aHWM Ha HUX [pernojaBarejeM), JU00 HE BBINOJHWI 3aJaHUs;- HE BBIIOJHUII
MPEeyCMOTPEHHbIE YYeOHBIM TIJIAHOM TMpaKTUYEeCKHe, TabopaTopHble 3aJaHMs;- HE TOJHOCTHIO
BBITIOJTHIJI 33JJaHUS IS CAMOCTOSITENIbHOM pabOThl, yKa3aHHBIX B MPOTpaMMe AUCIUTUTHHBI / MOTYJIS

/ HpaKTI/IKI/I, JII/I6O 3adaHUsI BBIITIOJIHCHBI HCBepHO, O4YCBHUACH IlJIaruar,- HpI/I YCTHOM OTBECTC [[OHYCTI/IJI
dakTHyecKkue OIIMOKM B HCIOJb30BAaHMM HAYYHOM TEPMHHOJOTHMM M H3JI0KEHUHU Y4eOHOro
CoJiepKaHUs, CHAeNan JOXKHBbIE BBIBOJBI;- MPHU BHIMOJHEHHH TECTOBBIX 3aJaHMUN Jall TpPaBHUIbHBIC
otBeThl HA 0 — 59 % 3amanuii.
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